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Совет по правам человека 
Рабочая группа по универсальному  

периодическому обзору 

Сороковая сессия 

24 января — 4 февраля 2022 года 

  Резюме материалов по Гаити, представленных 
заинтересованными сторонами* 

  Доклад Управления Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по правам человека 

 I. Справочная информация 

1. Настоящий доклад был подготовлен в соответствии с резолюциями 5/1 и 16/21 

Совета по правам человека с учетом периодичности проведения универсального 

периодического обзора. В связи с ограничениями по объему документов он составлен 

в краткой форме в виде резюме материалов, представленных 19 заинтересованными 

сторонами1. 

 II. Информация, предоставленная заинтересованными 
сторонами 

 A. Объем международных обязательств2 и сотрудничество 

с международными правозащитными механизмами и органами3 

2. Всемирная коалиция призвала Гаити присоединиться ко второму 

Факультативному протоколу к Международному пакту о гражданских и политических 

правах, направленному на отмену смертной казни4. 

3. Коалиция правозащитных организаций Гаити для УПО (КПОГ–УПО) 

рекомендует гаитянскому государству принять рекомендацию нового независимого 

эксперта по вопросу о положении в области прав человека и ратифицировать 

Конвенцию против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих 

достоинство видов обращения и наказания, Международную конвенцию о защите прав 

всех трудящихся-мигрантов и членов их семей и Римский статут Международного 

уголовного суда5. 

4. Международная кампания за ликвидацию ядерного оружия (МКЛЯО) 

сообщила, что Гаити проголосовала за принятие Договора в Организации 

объединенных Наций в Нью-Йорке в 2017 году, но пока не подписала его. В своей 

политике и практике Гаити соблюдает все запреты, содержащиеся в статье 1 Договора, 
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и поэтому может подписать и ратифицировать его без внесения изменений в 

нынешнюю практику или политику. МКЛЯО рекомендовала Гаити подписать и 

ратифицировать Договор, подойдя к этому как к неотложной международной задаче6. 

 B. Национальные рамки защиты прав человека7 

5. Коалиция правозащитных организаций Гаити для УПО (КПОГ–УПО) 

рекомендует Гаити отклонить предложенный Сенатом закон о гомосексуалистах, 

доработать и принять семейный кодекс, принять закон, запрещающий использование 

детей в качестве домашней прислуги, и пресекать жестокое обращение с детьми 

(см. рекомендации УПО предыдущего цикла)8. 

 C. Осуществление международных обязательств в области прав 

человека с учетом применимого международного гуманитарного 

права 

 1. Сквозные вопросы 

  Развитие, окружающая среда, предпринимательская деятельность и права 

человека9 

6. Организация «Джаст этоунмент инк.» (ДЖАИ) сообщила, что 27 сентября 

2018 года Гаити подписала Региональное соглашение о доступе к информации, 

участии общественности и правосудии по вопросам окружающей среды в Латинской 

Америке и Карибском бассейне (Соглашение Эскаcу). Цель Соглашения Эскасу 

заключается в том, чтобы «гарантировать полное и эффективное осуществление прав 

на доступ к экологической информации, участие общественности в процессе принятия 

экологических решений и доступ к правосудию по экологическим вопросам»10. 

7. ДЖАИ рекомендовала Гаити ратифицировать это соглашение и придать ему 

полную юридическую силу. Она также призвала предоставить гаитянскому 

гражданскому обществу и местным общинам возможность участвовать в процессах 

принятия решений по экологическим вопросам, в том числе по вопросам развития 

горнодобывающей промышленности. В этом отношении проект закона о 

горнодобывающей промышленности следует переработать. Для обеспечения 

прозрачности, соблюдения прав человека и охраны окружающей среды необходимо 

проводить консультации с представителями гражданского общества и местных общин. 

В рамках процесса принятия решений Гаити следует рассмотреть, в какой степени 

частные партнерства увековечивают историческое наследие расизма и колониализма11. 

 2. Гражданские и политические права 

  Право на жизнь, свободу и личную неприкосновенность12 

8. Коалиция правозащитных организаций Гаити для УПО (КПОГ–УПО) 

призывает соблюдать законодательные положения, регулирующие проведение 

задержаний и расследований, для выявления и привлечения к ответственности всех 

сотрудников полиции, совершающих произвольные аресты и казни без надлежащего 

судебного разбирательства, а также нейтрализовать вооруженные группы путем 

реализации соответствующих программ разоружения13. 

9. Организация «Дефансёр плюс» подчеркивает, что гаитянское государство 

должно взять на себя ответственность за защиту каждого человека. В частности, 

следует начать реальные расследования по факту пропажи людей, реализовать 

стратегии по прекращению похищений на Гаити и наказать виновных в этих 

преступлениях. Самое главное, государственные органы должны перестать выступать 

в роли соучастников преступников, совершающих эти преступления14. 

10. Организация «Граждане за новое Гаити» (ГНГ) призывает срочно принять 

меры, чтобы гарантировать безопасность и свободное передвижение всех людей, 
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предпринять решительные действия для ликвидации банд и предотвращения 

появления новых вооруженных групп, а также контролировать границы для борьбы с 

контрабандой оружия и боеприпасов15. 

  Отправление правосудия, включая проблему безнаказанности, и верховенство 

права16 

11. Коалиция правозащитных организаций Гаити для УПО (КПОГ–УПО) 

призывает положить конец безнаказанности тех, кто обвиняется в резонансных делах, 

в частности, в резне в Салине и убийстве мэтра Дорваля. Он призывает Министерство 

юстиции разработать чрезвычайный план, с тем чтобы к 2022 году завершить суд над 

всеми заключенными, которые провели более двух лет в длительном предварительном 

заключении, а парламент — принять новый закон, обеспечивающий полную 

независимость судебной власти от исполнительной17. 

12. Организация «Комбит за мир и развитие» (КМР) рекомендует принять санкции 

в отношении сотрудников полиции, которые отказываются исполнять ордера в 

отношении предполагаемых виновников изнасилований или других актов 

сексуального насилия, а также в отношении членов правительственных комиссий, 

которые не дают хода делам, в которых имеются подтверждающие доказательства18. 

13. Национальная сеть защиты прав человека (НСЗПЧ) считает, что, учитывая 

большое количество дел, которые застревают в системе правосудия, и принимая во 

внимание многочисленные массовые убийства и вооруженные нападения, которые 

остаются безнаказанными, судебная система Гаити играет немаловажную роль в том, 

что обстановка в стране отличается полным отсутствием безопасности. Царящая в 

стране атмосфера безнаказанности придает дополнительные силы и уверенность 

нарушителям закона, заставляя гаитянскую судебную систему активно участвовать в 

процессе тривиализации прав на жизнь и судебных гарантий гаитянского народа19. 

14. Организация «Граждане за новое Гаити» (ГНГ) предлагает укрепить 

Гаитянскую национальную полицию, чтобы положить конец террору вооруженных 

банд, и давать ход жалобам и доносам на сотрудников полиции с целью выявления 

сотрудников полиции, действия которых идут вразрез с ценностями, 

пропагандируемыми институтом полиции, и принятия защитных мер. Для этого 

система правосудия Гаити должна иметь необходимые ресурсы, позволяющие ей 

находить и наказывать виновных20. 

15. Бюро международных адвокатов (БМА) и Институт правосудия и демократии в 

Гаити (ИПДГ) подчеркнули, что насилие и угрозы, жертвами которых работники 

сектора правосудия становятся в обстоятельствах, предполагающих существование 

политической повестки, лишь усиливают ощущение, что судебная система Гаити не 

обладает независимостью. В этой связи можно упомянуть, например, недавнее 

убийство президента Ассоциации адвокатов Порт-о-Пренса, адвоката и специалиста в 

области конституционного права Монферьера Дорваля, который выступал за реформы 

и критиковал правительство за стремление управлять указами, а также угрозы жизни 

мирового судьи Венделля Кока21. 

16. Платформа женских организаций за развитие Артибонита (ПЛАФОДА) 

отмечает, что в гражданской тюрьме в Гонаиве практически нет сотрудников так 

называемой специализированной полиции (АПЕНА), и в тюрьме работают только два 

сотрудника административной полиции. В тюрьме отсутствуют предметы и услуги 

первой необходимости, такие как вода, необходимая для функционирования тюрьмы, 

а также для удовлетворения потребностей заключенных в личной гигиене, 

электроэнергия, нормальные кровати и одеяла, гигиенические наборы для 

удовлетворения физиологических потребностей женщин-заключенных, медицинские 

материалы и лекарственные препараты для оказания первой помощи и отвечающие 

современным представлениям о комфорте камеры22. 

17. Поэтому ПЛАФОДА рекомендует усилить охрану гражданской тюрьмы в 

Гонаиве и укомплектовать ее штат хорошо обученными надзирателями. Она требует 

построить более вместительную тюрьму в коммуне Гонаив, соответствующую 

международным стандартам, построить тюрьму для женщин в департаменте 
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Артибонит, отвечающую международным требованиям, а также организовать 

наблюдение и сопровождение для двенадцати (12) женщин-заключенных, 

подвергшихся групповому изнасилованию в гражданской тюрьме Гонаив23. 

 3. Экономические, социальные и культурные права 

  Право на труд и на справедливые и благоприятные условия труда 

18. Международная конфедерация профсоюзов (МКП) сообщает, что в тех 

немногих секторах, где работникам удалось объединиться в профсоюзы, например, в 

сфере образования, на государственной службе и в зонах экспортной переработки, 

профсоюзные активисты сталкиваются с систематическими репрессиями, волной 

увольнений, произвольных арестов и угроз жизни. С 2018 года власти не 

зарегистрировали ни одного нового профсоюза24. 

19. В 2020 году, когда страна столкнулась с пандемией, правительство приняло 

несколько указов, направленных против прав трудящихся. Очень сложно стало 

создавать профсоюзы в свободных зонах25. 

20. Дорожные блокпосты, установленные вооруженными бандами, делают 

передвижение по стране крайне опасным и трудным. Представители профсоюзов 

больше не могут ездить в провинции26. 

21. Учитывая плачевную ситуацию с правами трудящихся в Гаити, в частности с 

правом на свободу ассоциации, которое оказалось полностью попранным, 

вызывающее серьезную тревогу сохранение детского труда и полное отсутствие 

действий со стороны правительства по исправлению этих вопиющих нарушений и 

злоупотреблений, Международная конфедерация профсоюзов (МКП) рекомендует 

правительству Гаити принять незамедлительные меры в тесных консультациях с 

представительными профсоюзами. МКП рекомендует правительству Гаити 

восстановить верховенство закона и принять конкретные, незамедлительные и 

эффективные меры, чтобы положить конец атмосфере насилия и безнаказанности, 

царящей в стране, расследовать преступления и насильственные действия против 

профсоюзных активистов и привлечь к ответственности виновных и подстрекателей 

этих преступлений. Правительство Гаити должно принять меры для эффективной 

борьбы с дискриминацией членов профсоюзов, в том числе благодаря проведению 

регулярных проверок предприятий трудовой инспекцией и применению более 

действенных санкций27. 

  Право на достаточный уровень жизни28 

22. Отделения «Хелветас» в Гаити и организации гражданского общества (ОГО), 

занимающиеся вопросами водоснабжения, санитарии и гигиены (ВСГ), рекомендуют 

создать более эффективный механизм координации, с тем чтобы финансирование и 

реализация проектов национальными и международными организациями были 

направлены на реформу водного хозяйства и децентрализацию сектора водоснабжения 

в Гаити в интересах получения более заметных и весомых результатов на основе 

комплексного подхода29. 

23. Гаити могло бы улучшить доступ к питьевой воде и санитарным услугам в 

бедных кварталах и удаленных сельских общинах, с тем чтобы устранить все формы 

дискриминации и обеспечить, чтобы все общественные места (рынки, школы, 

автобусные станции и т. д.) имели поддерживаемую в хорошем состоянии 

инфраструктуру, отвечающую особым потребностям детей, женщин и людей с 

ограниченной подвижностью и инвалидностью. Именно в этом ключе следует 

рассматривать проекты по удовлетворению стратегических и оперативных 

потребностей, которые должны учитывать особые и дифференцированные 

потребности маргинализированных групп, женщин и инвалидов в услугах 

водоснабжения и санитарии30. 
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  Право на здоровье31 

24. Гаитянская лига прав человека предлагает сократить расстояние 

(протяженность маршрута) до учреждений, где можно получить медицинскую 

помощь, благодаря организации медицинских центров с больничными койками в 

отдаленных коммунах, создать недостающие отделения (родильное отделение, 

педиатрия, лаборатория, радиология, скорая помощь) в существующих больницах и 

медицинских центрах, а также оборудовать больницы таким образом, чтобы облегчить 

физический доступ к медицинской помощи для людей с инвалидностью32. 

25. Организация рекомендует также прививать культуру гуманизма медицинскому 

персоналу, с тем чтобы врачи и другие медработники не забывали о своем призвании 

и соблюдали установленные часы работы; направлять пациентов в те отделения, 

которые могут оказать им необходимую помощь, и сделать доступ к медицинским 

услугам бесплатным, чтобы пациенты могли получать действенное лечение33. 

26. Коалиция правозащитных организаций Артибонита (КПОА) рекомендует 

Гаити включить задачу структурирования медицинских услуг в политику 

здравоохранения и улучшить управление больницами и медицинскими центрами в 

департаменте Артибонит, с тем чтобы обеспечить постоянное присутствие в них 

медицинского персонала. КПОА также обращается к прошлым эпидемиям, например 

к эпидемии холеры, опыт которых следует использовать для борьбы с новыми 

эпидемиями, такими как COVID-19, финансируя университетские исследования 

(включая систематические обзоры) и содействуя применению этих исследований для 

сдерживания будущих эпидемий34. 

27. Международная организация им. Эдмунда Райса повторила рекомендации, 

данные Гаити в ходе предыдущего УПО, а именно: укрепить государственную систему 

здравоохранения и улучшить доступ к медицинским услугам, особенно для женщин, 

детей и пожилых людей; и впредь прилагать усилия для охраны здоровья населения, а 

именно проводить систематический анализ ситуации в области здравоохранения и 

принимать все необходимые меры для профилактики инфекционных заболеваний и 

борьбы с ними, а также внедрять эффективные и передовые методы для расширения 

доступа пациентов к услугам здравоохранения35. 

  Право на образование36 

28. Коалиция гаитянских и региональных организаций гражданского общества, 

касаясь ситуации с правом на образование, рекомендует органам образования 

совместно с силовыми структурами разработать стратегии организации на постоянной 

основе охраны школ и прилегающих к ним территорий, особенно тех, которые 

расположены в районах, считающихся «неспокойными». Для этого следует убедить 

силовые структуры в необходимости существенно увеличить численность 

полицейских и сотрудников других подразделений, особенно в неблагополучных 

районах, в то время, когда ученики находятся на улицах, т. е. во время возобновления 

занятий и окончания уроков, и создать для всех учеников реальную транспортную 

службу с автобусами, способными безопасно доставлять детей от дома до школы и 

обратно37. 

29. Коалиция также призывает Гаити принять, укрепить или расширить меры 

(законодательные, судебные, административные, социальные и образовательные), 

призванные обеспечить полную защиту учащихся, студентов и всех участников 

образовательного процесса, с тем чтобы они могли осуществлять свое право на 

образование в условиях мира, безопасности и отсутствия любых форм насилия, 

включая гендерное насилие38. 

30. Она призывает власти облегчать и поощрять интеграцию представителей 

женского пола в те отрасли знаний, где традиционно доминируют мужчины, что 

позволит им занять лидирующие позиции в перспективных секторах экономики; 

принять меры стимулирования и позитивной дискриминации, побуждающие 

родителей облегчать для девочек бремя труда по дому, с тем чтобы они могли уделять 

больше времени учебе39. 
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 4. Права конкретных лиц или групп 

  Женщины40 

31. Фонд «Хлеб надежды» (ФХН), «Поколение справедливости» (ПК) и Центр 

поддержки людей с особыми потребностями (ЦПЛОП) рекомендовали работать в 

тесном сотрудничестве с национальными организациями, занимающимися защитой 

прав девочек и женщин, с тем чтобы проводить просветительские кампании, 

посвященные пропаганде важности и необходимости продвижения гендерного 

равенства, начиная с самого раннего возраста, для устойчивого социального 

развития41. 

32. Коалиция правозащитных организаций Гаити для УПО (КПОГ–УПО) 

подчеркивает, что проблема сексуального и гендерного насилия в отношении женщин 

и девочек остается серьезной проблемой. После принятия в 2005 году Указа о 

сексуальном насилии не было проведено никаких серьезных законодательных реформ. 

В период с 2016 по 2020 год организацией ИДЕТТЕ было отмечено множество случаев 

сексуального насилия в отношении женщин и девочек в департаменте Гранд-Анс. 

В 2020 году ИДЕТТЕ зафиксировала 220 случаев насилия в отношении женщин и 

девочек. Другие источники зафиксировали 300 подобных случаев в округе Круа-де-

Буке в период с января 2018 года по март 2021 года и 196 случаев в округе Сен-Марк. 

Тенденция к росту наблюдается и в других департаментах страны42. 

33. Однако, несмотря на ужесточение закона о сексуальном насилии, реакция 

судебной системы остается очень робкой43. 

34. Организация «Комбит за мир и развитие» (КМР) ссылается на инициативу 

«Спотлайт» в Гаити, по данным которой, представленным в 2020 году, более трети 

женщин сообщили о том, что подвергались насилию со стороны своего партнера, мужа 

или жениха. 29 % женщин детородного возраста подвергались физическому насилию; 

в 45 % случаев со стороны своего сексуального партнера. 34 % женщин, состоящих в 

браке, сталкивались с насилием в семье, и в 37 % случаев это насилие становилось 

причиной серьезных травм. 12 % гаитянских женщин уже подвергались сексуальному 

насилию, из них около четверти — девочки в возрасте 15–17 лет. 31 % женщин также 

подвергаются или подвергались нескольким видам насилия и психологического 

давления, таким как чрезмерная ревность, ограничение контактов с внешним миром 

или семьей, или строгий контроль за передвижениями, с конечной целью 

осуществления контроля над ними44. 

  Дети45 

35. Фонд «Хлеб надежды» (ФХН), «Поколение справедливости» (ПК) и Центр 

поддержки людей с особыми потребностями (ЦПЛОП) рекомендовали Гаити 

адаптировать программу бесплатного и обязательного всеобщего школьного 

образования к потребностям наиболее обездоленных детей, создав механизмы 

мониторинга и контроля хода осуществления различных программных мероприятий, 

а также принять другие программы, которые позволят обездоленным детям, особенно 

в сельской местности, пользоваться своим правом на образование, как это было 

рекомендовано в ходе предыдущего цикла УПО46. 

36. Они также призвали инвестировать в подготовку квалифицированных 

учителей, способных обучать детей с особыми потребностями, и содействовать 

написанию книг и других дидактических и педагогических материалов, 

приспособленных к обучению этих детей47. 

37. Они призвали открыть центры для приема беспризорных детей в крупных 

городах страны, а также создать механизмы предотвращения и снижения рисков 

сексуального насилия и эксплуатации несовершеннолетних48. 

38. Европейский центр права и правосудия (ЕЦПП) сообщил, что, хотя в Гаити 

около 30 000 детей живут в детских домах, по оценкам правительства, у 80 % таких 

детей есть хотя бы один живой родитель. Хотя это может показаться странным, бедные 

родители часто отдают своих детей в детские дома, когда считают, что у них не хватает 
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средств, чтобы прокормить их. К сожалению, администрация детских домов часто 

эксплуатирует детей и обманывают благонамеренных иностранцев, чтобы получить 

финансовую поддержку49. 

39. Бывший президент Национального комитета по борьбе с торговлей людьми 

заявил, что «их принуждают к труду. Их заставляют жить в убогой обстановке, чтобы 

иностранцы из жалости давали им деньги». Дети редко видят пользу от денег, 

жертвуемых этим детским домам. Однако для владельцев детских домов это бизнес, 

приносящий доход. Зарубежные некоммерческие организации ежегодно выделяют 

около 100 млн долларов США на помощь детским домам в Гаити. Чтобы 

гарантировать непрерывный приток средств, владельцы детских домов применяют 

тактику манипулирования, забирая детей из семей. Детские дома платят так 

называемым «охотникам за детьми», которые работают в общинах, оказывая давление 

на родителей, с тем чтобы они отдавали своих детей. Они говорят родителям: 

«Вы бедны, вы не можете дать образование вашему ребенку». Отдайте их в детский 

дом. Мы позаботимся о том, чтобы у них было образование, медицинская помощь и 

возможности, которые вы никогда не сможете им дать»50. 

40. Гаитянские дети также подвергаются эксплуатации через практику «реставек». 

В отличие от детей, эксплуатируемых детскими домами, «реставеки» — это дети, 

которые выполняют функции неоплачиваемой домашней прислуги. В поиске таких 

детей женщины из городских районов обращаются к бедным женщинам, которые 

возят товары на рынок, интересуясь, нет ли у них детей, которые могут «помочь по 

дому». В действительности эти женщины выступают посредниками между бедными, 

уязвимыми семьями и принимающими семьями. Принимающие семьи заставляют 

этих детей выполнять тяжелую работу часто по 14 часов в день, при этом дети не 

получают ни зарплаты, ни образования. Живя в нищете, они вынуждены спать на 

бетонном полу, ходить в лохмотьях и подвергаться словесному и физическому 

насилию51. 

41. Глобальное партнерство по прекращению насилия над детьми сообщило, что в 

Гаити телесные наказания детей в семье не считаются противозаконными. Запрет их 

применения в учреждениях альтернативного ухода и дневного ухода требует 

подтверждения. В уголовном или гражданском праве не было найдено положений, 

подтверждающих «право» родителей наказывать детей или применять к ним меры 

физического воздействия, но, похоже, существует некоторая путаница в вопросе о том, 

применим ли закон 2001 года, запрещающий телесные наказания, в условиях семьи. 

Практически всеобщее признание правомерности применения насилия в воспитании 

детей требует четкого закрепления в законе запрета на любые телесные наказания, 

какими бы легкими они ни были, в том числе в семье. Необходимо ввести прямой 

запрет на применение телесных наказаний родителями52. 

42. Гаитянская организация детей-христиан предлагает Комитету рекомендовать 

государству-участнику создать центры социального перевоспитания для 

несовершеннолетних и значительно сократить продолжительность предварительного 

заключения, а также следить за тем, чтобы в местах содержания под стражей и 

тюрьмах дети размещались в отдельных помещениях. Она призывает создать в 

границах каждой юрисдикции свой суд по делам несовершеннолетних. Это будет 

способствовать быстрому рассмотрению дел, связанных с детьми. В ходе 

расследования могут приниматься некоторые временные меры пресечения, но не 

предварительное заключение. При наличии обвинений и достаточных доказательств 

дела о мелких правонарушениях и преступлениях следует передавать в суды по делам 

несовершеннолетних. Суды, рассматривающие дела несовершеннолетних, 

совершивших уголовные правонарушения, должны отдавать приоритет мерам, 

направленным на защиту правонарушителей, их воспитанию под надзором, лечебным 

мерам, таким как помещение в психиатрический или медико-педагогический центр, 

мерам социальной реабилитации или мерам терапии, например, в государственных 

коррекционных образовательных центрах или специализированных 

профессиональных центрах53. 
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